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Edycja  obowiązuje  od  publikacji.  Pierwszeństwo  mają  regulacje  ogólnouczelniane  i  decyzje  właściwych 
organów Uczelni.

Cel wykazu

Wykaz pozwala odnaleźć aktualne instrukcje laboratorium i rozpoznać dokumentację wewnętrzną. Bieżące 
dokumenty tworzą edycję 2026; oryginalne pliki z 2024 roku są zachowane oddzielnie jako archiwum.

Zestaw dokumentacji

Nr Dokument Publikacja i dokumentacja

01 Regulamin laboratorium i zasady korzystania Instrukcja publiczna

02 Procedury bezpieczeństwa i higieny pracy Instrukcja publiczna

03 Przegląd wyposażenia i zasady ewidencji Procedura i pusty wzór publiczne; wpisy wewnętrzne

04 Zasady dostępu do laboratorium Instrukcja publiczna

05 Wytyczne szkoleniowe Procedura i pusty wzór publiczne; wpisy wewnętrzne

06 Harmonogram konserwacji i wzory rejestrów Procedura i pusty wzór publiczne; wpisy wewnętrzne

07 Formularz zgłoszenia incydentu Procedura i pusty wzór publiczne; wpisy wewnętrzne

08 Kodeks postępowania Instrukcja publiczna

09 Polityka ochrony i przechowywania danych Instrukcja publiczna

Zarządzanie dokumentacją

Kierownik zatwierdza instrukcje operacyjne w granicach regulacji Uczelni. Nie zastępuje to zgód na badania, 
przetwarzanie  danych  lub  współpracę  zewnętrzną.  Publikuje  się  tylko  puste  wzory;  wypełnione  rejestry 
obecności,  szkoleń,  wyposażenia,  konserwacji  i  incydentów  pozostają  w  zatwierdzonych  systemach  o 
ograniczonym dostępie. Kopie archiwalne nie określają aktualnych procedur.

Przegląd i kontrola wersji

Przegląd  co  najmniej  raz  w  roku  i  po  istotnych  zmianach.  Należy  zachować  kod,  język,  wersję  i  datę 
aktualizacji. Edycja 3.0 zastępuje edycję 2.0 od publikacji; oryginały pozostają zachowane.
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